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Apariencia 

 

 

 

 

 

 

ENGLISH SPANISH 

Shutter/OK Micphone Obturador/Micrófono OK 

Power/Mode Alimentación/Modo 

Charger indicator Indicador del cargador 

Busy indicator Indicador de ocupado 

LCD display Pantalla LCD 

Reset Reiniciar 

Micro SD Micro SD 

Micro USB Micro USB 

UP  ARRIBA  

Down Abajo 

MENU MENÚ 

Lens Lentes 

Tapped hole for tripod Agujero con rosca para el trípode 

 

Tecla 

Indicador 
Función 

Tecla 

alimentación 

Encendido / Apagado; cambia entre grabación de 

video, captura y reproducción 

Tecla 

Obturador 

Grabación / Captura de vídeo; reproduce / detiene 

la reproducción del archivo de vídeo (modo 

reproducción); confirmación del menú 

Tecla MENÚ 
Abre y sale del menú；detiene la reproducción de 

archivos de vídeo (modo reproducción) 

Tecla Arriba 

Acercamiento digital: selecciona el menú (tras 

abrir el menú); sube página de archivo; hace una 

pausa en la reproducción de vídeo (modo 

reproducción); Recupera rápidamente el vídeo 

(modo reproducción) 

Tecla Abajo 

Alejamiento digital: selecciona el menú (tras abrir 

el menú); baja la página del archivo；reproducción 

rápida del vídeo (modo reproducción) 

Indicador del 

cargador 

El indicador se ilumina de color rojo durante la 

carga y el indicador se apaga tras cargarla 

completamente.（Apagado de carga） 

Indicador de 

ocupado 

Cuando la cámara está ocupada (por ejemplo: 

durante la grabación de una película, captura y 

apagado automático), se iluminará el indicador de 

ocupado. 

Empezar a usarla 

1. Cargue la batería de litio integrada  

La cámara está equipada con una batería de litio integrada de 3.7V. Por favor, 

asegúrese de que dispone de alimentación para la cámara y cárguela rápidamente en 

caso de batería baja. 

 

Conecte la cámara al ordenador para cargarla bajo el estado de apagado. El indicador 

de carga se encenderá cuando esté cargando y se apagará cuando la batería esté 

totalmente cargada. En general, la batería se puede cargar completamente tras 2-4 

horas. 

 

2. Cómo usar la tarjeta de memoria  

2.1 Inserte debidamente la tarjeta TF en el soporte de tarjetas según las instrucciones que 

se indican cerca del soporte de tarjetas. 

2.2 Para retirar la tarjeta TF, presione el extremo de la tarjeta de memoria suavemente y 

se expulsará la tarjeta.  

 

Por favor, tenga en cuenta: Las tarjetas UHS (ultra alta velocidad) no funcionan, ya que no son 

100% compatibles con versiones anteriores. 

Nota: La cámara no está equipada con una memoria integrada. Por favor, inserte la 

tarjeta de memoria antes de usarla. Antes de usar la cámara, debe formatear la 

tarjeta de memoria de la cámara.  

 

3. Arranque y cierre: 

3.1 Arranque: pulse la tecla ALIMENTACIÓN durante 3 segundos; la cámara mostrará la 

pantalla de arranque y entra en estado de ENCENDIDO; 

3.2 Cierre: pulse la tecla ALIMENTACIÓN cuando la cámara esté en modo inactivo para 

cerrarla; 

3.3 Cierre automático: la cámara se cerrará de forma automática cuando la cámara esté 

en modo inactivo durante cierto tiempo para ahorrar energía. El tiempo por defecto 

para el cierre automático es de 3 minutos.  

3.4 Cierra bajo potencia baja: cuando la batería tiene potencia baja, la pantalla LCD 

indicará “     ”. Por favor, cargue la batería puntualmente. Cuando el icono se vuelva 

de color rojo y parpadea, la cámara se cerrará automáticamente. 

 

4. Cambiar los modos de función 

La cámara tiene 3 modos: modo de fotografía, grabación y reproducción. Use la tecla de 

alimentación para cambiar los modos tras iniciar.  

Modo de grabación; para grabar vídeo;  

Modo de fotografía: para tomar fotografías; 

Modo reproducción: para volver a reproducir el vídeo actual. 

 

5. Indicadores  

5.1 Indicador de OCUPADO: Cuando la cámara está funcionando (por ejemplo, grabando, 

haciendo fotografías, apagado automático de pantalla, etc.), el indicador se iluminará; 

5.2 Indicación de carga: En estado de cierre, el indicador iluminado indica que el usuario 

está cargando la cámara.  

 

6. Modo fotografía / grabación 

(Con una grabación de video máxima de 29 minutos y posteriormente se detiene. Debe 

volver a iniciarse la cámara manualmente). 

Entra automáticamente en modo de grabación. 

Pulse la tecla Obturador para empezar la grabación y vuelva a pulsar Obturador para 

detener la grabación. 

Se detiene de forma automática cuando se alcanza la grabación de vídeo de 29 minutos. 

Pulse la tecla obturador para tomar directamente una fotografía. 

En modo grabación / fotografía, pulse la tecla Arriba / Abajo para entrar en acercamiento / 

alejamiento. 

 

6.1 Se muestra la pantalla en modo fotografía 

 

 

1. Modo fotografía 

2. Modo de disparo continuo 

de tres fotografías 

3. Modo autotemporizador 

4. Resolución de la fotografía 

5. Calidad de la fotografía 

6. Cuenta de disparos 

disponibles 

7. Icono de zoom digital  

8. Estado de la batería 

9. Detección de caras 
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6.2 La pantalla se muestra en modo grabación 

 

1. Modo vídeo 

2. Calidad del vídeo 

3. Framerate del vídeo 

4. Resolución de vídeo 

5. Tiempo disponible para 

grabar 

6. Detección de caras 

7. Icono de zoom digital 

8. Estado de la batería 

 

 

Nota:  

1. Cuando se usa un video FHD o tamaño HD, debe usar la tarjeta de alta velocidad 

TF de clase 4 o superior. 

2. El apagado de pantalla automático se producirá durante la grabación para ahorrar 

energía. El usuario puede pulsar brevemente la tecla Alimentación o la tecla 

obturador para activar la pantalla para verla. 

 

7. Modo configuración de menú 

7.1 Pantalla de menú 

En modo de reproducción y grabación de fotografía, pulse la tecla Menú para abrir el menú, 

y posteriormente pulse la tecla Arriba / Abajo para seleccionar el menú; pulse la tecla 

Obturador para entrar en el submenú. Cuando seleccione el menú, el menú seleccionado se 

mostrará con un fondo azul. 

 

En el menú “Continuo” de configuración de modo video en este modo, la configuración 

opcional de la segmentación de video es 1/3/5 minuto y se detiene automáticamente cuando 

llega a este vídeo y empieza de forma automática el siguiente vídeo. Cuando la tarjeta no 

tiene memoria, el video se borrar el primero automáticamente y continuará empezando con 

el siguiente vídeo. 

  

Modo menú de fotografías Modo menú de grabación 

 

8. Modo reproducción 

Pulse la tecla Alimentación para entrar en modo reproducción para buscar una fotografía 

/ vídeo, reproducir el vídeo grabado por esta cámara. 

Pulse la tecla Arriba / Abajo para acceder a la fotografía video / anterior o siguiente. 

Reproducir una película: Pulse el botón Obturador para iniciar / hacer una pausa en la 

reproducción de video; pulse la tecla arriba / abajo para retirarse rápidamente / 

reproducir hacia delante; pulse el botón MENÚ para detener la reproducción del vídeo 

 

Reproducción de archivo de vídeo Modo pausa de vídeo 

 

¿Cómo cambiar el idioma OSD? 

Pulse el botón “Menú” y posteriormente pulse el botón “Encendido”; pulse la tecla “Abajo” para 

seleccionar la opción “Idioma”; haga clic en el botón “Imagen”. Puede elegir diferentes idiomas. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER 

ELECTRONICS A/S 

 

 

Los equipos eléctricos y electrónicos, y las pilas o baterías incluidas, contienen materiales, 

componentes y sustancias que pueden ser perjudiciales para su salud y para el medio 

ambiente, si el material de desecho (equipos eléctricos y electrónicos y baterías) no se 

manipula correctamente. 

 

Los equipos eléctricos y electrónicos, y las pilas o baterías incluidas, llevan un símbolo de 

un cubo de basura cruzado por un aspa, como el que se ve a continuación. Este símbolo 

indica que los equipos eléctricos y electrónicos, y sus pilas o baterías, no deberían ser 

eliminados con el resto de basura del hogar, sino que deben eliminarse por separado.  

 

Como usuario final, es importante que usted remita las pilas o baterías usadas al centro 

adecuado de recogida. De esta manera se asegurará de que las pilas y baterías se reciclan 

según la legislación y no dañarán el medio ambiente.  

 

Todas las ciudades tienen establecidos puntos de recogida, en los que puede depositar los 

equipos eléctricos y electrónicos, y sus pilas o baterías gratuitamente en los centros de 

reciclaje y en otros lugares de recogida, o solicitar que sean recogidos de su hogar. Puede 

obtener información adicional en el departamento técnico de su ciudad.  

 

 

 

Importador: 

DENVER ELECTRONICS A/S 

Stavneagervej 22 

DK-8250 Egaa 

Dinamarca 

www.facebook.com/denverelectronics 

 

 

 
Advertencia 

• ¡Batería de litio en su interior! 

• ¡No intente abrir el producto! 

• ¡No la exponga al calor, humedad, agua y 

la luz solar directa! 

 

 

¡PRECAUCIÓN! 


